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1) W. Virginia St. Bd. of Educ. v. Barnette, 319 U.S. 624 (1943)(Frankfurter, dissenting) 
One who belongs to the most vilified and persecuted minority in history is not likely to be insensible to the 
freedoms guaranteed by our Constitution. Were my purely personal attitude relevant I should whole-
heartedly associate myself with the general libertarian views in the Court's opinion, representing as they do 
the thought and action of a lifetime. But as judges we are neither Jew nor Gentile, neither Catholic nor 
agnostic. We owe equal attachment to the Constitution and are equally bound by our judicial obligations 
whether we derive our citizenship from the earliest or the latest immigrants to these shores. As a member 
of this Court I am not justified in writing my private notions of policy into the Constitution, no matter how 
deeply I may cherish them or how mischievous I may deem their disregard. The duty of a judge who must 
decide which of two claims before the Court shall prevail… is not that of the ordinary person. It can never 
be emphasized too much that one's own opinion about the wisdom or evil of a law should be excluded 
altogether when one is doing one's duty on the bench…. 
 

2) Sonia Sotomayor, A Latina Judge's Voice, 13 Berkeley La Raza L.J. 87, 92 (2002) 
I would hope that a wise Latina woman with the richness of her experiences would more often than not 
reach a better conclusion than a white male who hasn't lived that life. 
 

3) BT Eruvin 13b 
 .וּנתֵוֹמכְּ הכָלָהֲ :םירִמְוֹא וּללָּהַוְ ,וּנתֵוֹמכְּ הכָלָהֲ :םירִמְוֹא וּללָּהַ ,ללֵּהִ תיבֵוּ יאמַּשַׁ תיבֵּ וּקלְחְנֶ םינִשָׁ שYׁשָׁ :לאֵוּמשְׁ רמַאָ אבָּאַ יבִּרַ רמַאָ

ללֵּהִ תיבֵכְּ הכָלָהֲוַ ,ןהֵ םייִּחַ םיקYאֱ ירֵבְדִּ וּלּאֵוָ וּלּאֵ :הרָמְאָוְ לוֹק תבַּ האָצְיָ . Rabbi Abba said that Shmuel said: For three 
years Beit Shammai and Beit Hillel disagreed. These said: The halakha is in accordance with our opinion, 
and these said: The halakha is in accordance with our opinion. Ultimately, a Divine Voice emerged and 
said both are the Word of the Living God, but the halacha is like Beis Hillel. 
 

4) Ritvah to Eruvin 13b 
 יכ וצרתו ריתמ הזו רסוא הזו םיח םיקלא ירבד ולאו ולא והיש רשפא ךאיה ל״ז תפרצ ינבר ולאש םייח םיקלא ירבד ולאו ולא
 אהיש רמאו הז לע ה״בקהל לאשו רתיהל ׳ינפ ט״מו רוסיאל םינפ ט״מ רבדו רבד לכ לע ול וארה הרותה לבקל םורמל השמ הלעשכ

רבדב דוס םעט שי תמאה ךרדבו שרדה יפל אוה ןוכנו םתומכ הערכה היהיו רודו רוד לכבש לארשי ימכחל רוסמ הז . When Moshe 
ascended on high to receive the Torah he was shown for each matter 49 stringent ways of looking at it, and 
49 lenient ways of looking at, and he asked God how this could be, and He said that the authority was given 
to the scholars of each generation and the determinative would be in accordance with their decisions. 
 

5) BT Bava Metziah 59b 
 עשוהי יבר דמע מ"כב ותומכ הכלהש א"ר לצא םכל המ הרמאו לוק תב התאצי וחיכוי םימשה ןמ יתומכ הכלה םא םהל רמאו רזח
 ןיחיגשמ ונא ןיא יניס רהמ הרות הנתנ רבכש הימרי יבר רמא איה םימשב אל יאמ איה םימשב אל )בי ,ל םירבד( רמאו וילגר לע
 איההב ה"בוק דיבע יאמ ל"א והילאל ןתנ יבר היחכשא תוטהל םיבר ירחא )ב ,גכ תומש( הרותב יניס רהב תבתכ רבכש לוק תבב
 Rabbi Eliezer then said to them: If the halakha is in accordanceינב ינוחצנ ינב ינוחצנ רמאו ךייח אק ל"א אתעש

with my opinion, Heaven will prove it. A Divine Voice emerged from Heaven and said: Why are you 
differing with Rabbi Eliezer, as the halakha is in accordance with his opinion in every place that he 
expresses an opinion? Rabbi Yehoshua stood on his feet and said: It is written: “It is not in heaven” 
(Deuteronomy 30:12). The Gemara asks: What is the relevance of the phrase “It is not in heaven” in this 



context? Rabbi Yirmeya says: Since the Torah was already given at Mount Sinai, we do not regard a 
Divine Voice, as You already wrote at Mount Sinai, in the Torah: “After a majority to incline” 
(Exodus 23:2). Since the majority of Rabbis disagreed with Rabbi Eliezer’s opinion, the halakha is not 
ruled in accordance with his opinion. The Gemara relates: Years after, Rabbi Natan encountered Elijah 
the prophet and said to him: What did the Holy One, Blessed be He, do at that time, when Rabbi 
Yehoshua issued his declaration? Elijah said to him: The Holy One, Blessed be He, smiled and said: My 

children have triumphed over Me; My children have triumphed over Me. 
 

6) BT Shabbat 88b-89a 
 השָּׁאִ דוּלילִּ המַ ,םלָוֹע לשֶׁ וֹנוֹבּרִ :אוּה �וּרבָּ שׁוֹדקָּהַ ינֵפְלִ תרֵשָּׁהַ יכֵאֲלְמַ וּרמְאָ םוֹרמָּלַ השֶׁמֹ הלָעָשֶׁ העָשָׁבְּ :יוִלֵ ןבֶּ עַשֻׁוֹהיְ יבִּרַ רמַאָוְ
 ,םלָוֹעהָ ארָבְנִּשֶׁ םדֶוֹק תוֹרוֹדּ העָבָּרְאַוְ םיעִבְשִׁוְ תוֹאמֵ עשַׁתְּ �לָ הזָוּנגְּשֶׁ הזָוּנגְּ הדָּמְחֶ :וינָפָלְ וּרמְאָ .אבָּ הרָוֹתּ לבֵּקַלְ :ןהֶלָ רמַאָ ?וּנינֵיבֵּ
 �דְוֹה הנָתְּ רשֶׁאֲ ץרֶאָהָ לכׇבְּ �מְשִׁ רידִּאַ המָ וּנינֵדֹאֲ ׳ה״ ?״וּנּדֶקְפְתִ יכִּ םדָאָ ןבֶוּ וּנּרֶכְּזְתִ יכִּ שׁוֹנאֱ המָ״ ?םדָוָ רשָׂבָלְ הּנָתְּילִ שׁקֵּבַמְ התָּאַ
 לבֶהֶבַּ ינִוּפרְשְׂיִ אמָּשֶׁ ינִאֲ ארֵייָתְמִ ,םלָוֹע לשֶׁ וֹנוֹבּרִ :וינָפָלְ רמַאָ .הבָוּשׁתְּ ןהֶלָ ריזֵחְהַ :השֶׁמֹלְ אוּה �וּרבָּ שׁוֹדקָּהַ וֹל רמַאָ !״םיִמָשָּׁהַ לעַ
 שׂרַיפֵּשֶׁ דמֵּלַמְ :םוּחנַ יבִּרַ רמַאָוְ ,״וֹננָעֲ וילָעָ זשֵׁרְפַּ אסֵּכִּ ינֵפְּ זחֵאַמְ״ :רמַאֱנֶּשֶׁ .הבָוּשׁתְּ ןהֶלָ רוֹזחֲוַ ידִוֹבכְ אסֵּכִבְּ זוֹחאֱ :וֹל רמַאָ .םהֶיפִבְּשֶׁ
 ץרֶאֶמֵ �יתִאצֵוֹה רשֶׁאֲ �יקYָּאֱ ׳ה יכִנֹאָ״ ?הּבָּ ביתִכְּ המָ ילִ ןתֵוֹנ התָּאַשֶׁ הרָוֹתּ ,םלָוֹע לשֶׁ וֹנוֹבּרִ :וינָפָלְ רמַאָ .וילָעָ וֹננָעֲוַ וֹתנָיכִשְׁ ויזִּמִ יקָּשַׁ
 .״םירִחֵאֲ םיקYָּאֱ �לְ היֶהְיִ אֹל״ ?הּבָּ ביתִכְּ המָ :בוּשׁ !םכֶלָ אהֵתְּ המָּלָ הרָוֹתּ ?םתֶּדְבַּעְתַּשְׁהִ העֹרְפַלְ ?םתֶּדְרַיְ םיִרַצְמִלְ :ןהֶלָ רמַאָ .״םיִרַצְמִ
 ,הכָאלָמְ םישִׂוֹע םתֶּאַ םוּלכְּ — ״וֹשׁדְּקַלְ תבָּשַּׁהַ םוֹי תאֶ רוֹכזָ״ ?הּבָּ ביתִכְּ המָ :בוּשׁ ?הרָזָ הדָוֹבעֲ ןידִבְוֹעשֶׁ ,ןייִוּרשְׁ םתֶּאַ םיִוֹגּהַ ןיבֵּ
 — ״�מֶּאִ תאֶוְ �יבִאָ תאֶ דבֵּכַּ״ ?הּבָּ ביתִכְּ המָ :בוּשׁ ?םכֶינֵיבֵּ שׁיֵ ןתָּמַוּ אשָּׂמַ — ״אשָּׂתִ אֹל״ ?הּבָּ ביתִכְּ המָ :בוּשׁ ?תוּבשְׁ ןיכִירִצְ םתֶּאַשֶׁ
 וֹל וּדוֹה דיָּמִ ?םכֶינֵיבֵּ שׁיֵ ערָהָ רצֶיֵ ?םכֶינֵיבֵּ שׁיֵ האָנְקִ .״בנֹגְתִּ אֹל״ ,״ףאָנְתִּ אֹל״ ,״חצָרְתִּ אֹל״ ?הּבָּ ביתִכְּ המָ :בוּשׁ ?םכֶלָ שׁיֵ םאֵוָ באָ
 And Rabbi Yehoshua ben Levi said: When Moses ascended on High to receive the…אוּה �וּרבָּ שׁוֹדקָּהַלְ

Torah, the ministering angels said before the Holy One, Blessed be He: Master of the Universe, what 
is one born of a woman doing here among us? The Holy One, Blessed be He, said to them: He came to 
receive the Torah. The angels said before Him: The Torah is a hidden treasure that was concealed by 
you 974 generations before the creation of the world, and you seek to give it to flesh and blood? As it 
is stated: “The word which He commanded to a thousand generations” (Psalms 105:8). Since the Torah, the 
word of God, was given to the twenty-sixth generation after Adam, the first man, the remaining 974 
generations must have preceded the creation of the world. “What is man that You are mindful of him 
and the son of man that You think of him?” (Psalms 8:5). Rather, “God our Lord, how glorious is 
Your name in all the earth that Your majesty is placed above the heavens” (Psalms 8:2). The rightful 
place of God’s majesty, the Torah, is in the heavens. The Holy One, Blessed be He, said to Moses: 
Provide them with an answer as to why the Torah should be given to the people. Moses said before Him: 
Master of the Universe, I am afraid lest they burn me with the breath of their mouths. God said to 
him: Grasp My throne of glory for strength and protection, and provide them with an answer. And from 
where is this derived? As it is stated: “He causes him to grasp the front of the throne, and spreads His 
cloud over it” (Job 26:9), and Rabbi Naḥum said: This verse teaches that God spread the radiance of 
His presence and His cloud over Moses. Moses said before Him: Master of the Universe, the Torah 
that You are giving me, what is written in it? God said to him: “I am the Lord your God Who brought 
you out of Egypt from the house of bondage” (Exodus 20:2). Moses said to the angels: Did you descend 
to Egypt? Were you enslaved to Pharaoh? Why should the Torah be yours? Again Moses asked: What 
else is written in it? God said to him: “You shall have no other gods before Me” (Exodus 20:3). Moses 
said to the angels: Do you dwell among the nations who worshipidols that you require this special 
warning? Again Moses asked: What else is written in it? The Holy One, Blessed be He, said to him: 
“Remember the Shabbat day to sanctify it” (Exodus 20:8). Moses asked the angels: Do you perform 
labor that you require rest from it? Again Moses asked: What else is written in it? “Do not take the 



name of the Lord your God in vain” (Exodus 20:7), meaning that it is prohibited to swear falsely. Moses 
asked the angels: Do you conduct business with one another that may lead you to swear falsely? Again 
Moses asked: What else is written in it? The Holy One, Blessed be He, said to him: “Honor your father 
and your mother” (Exodus 20:12). Moses asked the angels: Do you have a father or a mother that would 
render the commandment to honor them relevant to you? Again Moses asked: What else is written in it? 
God said to him: “You shall not murder, you shall not commit adultery, you shall not steal” (Exodus 
20:13) Moses asked the angels: Is there jealousy among you, or is there an evil inclination within you? 

Immediately they agreed with the Holy One, Blessed be He, 
  

 
7) Rashi to Ketubot 57a 

 ביהי רמ רמאק הידיד ארבס דחו דח לכ רקש ןאכ ןיא אמעט רבתסימ יכה רמא דח לכ רתיהו רוסיאב וא ןידב יארומא ירת יגילפ יכ 
 ולאו ולא רמימל אכיאו אנירחא אניינעב היל ימדמ רמו יכה אתלימל אתלימ ימדמ רמ ארוסיאל אמעט ביהי רמו אריתיהל אמעט

טעומ יונישב םירבדה יוניש יפל ךפהתמ םעטהש אמעט יאה ךיישד ןינמיזו אמעט יאה ךיישד ןינמיז םה םייח םיקלא ירבד : 
When two Amoraim argue regarding a law or a question of forbidden or permitted matters, and each one 
explains what is logical to them, there is no falsehood, rather each is explaining his reasoning; this one 
giving a reason to be lenient and this one to be strict; this one comparing this aspect to a similar matter and 
to this one it seems more analogous to another situation, and one can say that both are the words of the 
Living God. At times one perspective will be more relevant and at times the other will be, because the 
rationales for a ruling can shift with only the slightest change of the details. 
 

8) Perspective 

 
9) BT Eruvin 6b 

 תיבֵּ ילֵּוּקּמִוּ יאמַּשַׁ תיבֵּ ילֵּוּקּמִ .השֶׂוֹע ללֵּהִ תיבֵּ ירֵבְדִכְּ ,השֶׂוֹע יאמַּשַׁ תיבֵּ ירֵבְדִכְּ תוֹשׂעֲלַ הצֶוֹרהָוְ ,ללֵּהִ תיבֵכְּ הכָלָהֲ םלָוֹעלְ :איָנְתַּ אהָוְ
 ןוֹהילֵּוּקכְּ יאמַּשַׁ תיבֵכְּ יאִ ,אלָּאֶ .״�לֵוֹה �שֶׁחֹבְּ ליסִכְּהַ״ :רמֵוֹא בוּתכָּהַ וילָעָ — ללֵּהִ תיבֵּ ירֵמְוּחמֵוּ יאמַּשַׁ תיבֵּ ירֵמְוּחמֵ .עשָׁרָ — ללֵּהִ

ןוֹהירֵמְוּחכְוּ ןוֹהילֵּוּקכְּ ללֵּהִ תיבֵכְּ יאִ ,ןוֹהירֵמְוּחכְוּ . 
Wasn’t it taught in a baraita: The halakha is always in accordance with the opinion of Beit Hillel, but 
one who wishes to act in accordance with the opinion of Beit Shammai may do so, and one who wishes 
to act in accordance with the opinion of Beit Hillel may do so. If he wishes to adopt both the leniencies 



of Beit Shammai and also the leniencies of Beit Hillel, he is a wicked person. And if he wishes to adopt 
both the stringencies of Beit Shammai and also the stringencies of Beit Hillel, with regard to him the 
verse states: “The fool walks in darkness” (Ecclesiastes 2:14). Rather, he should act either in 
accordance with Beit Shammai, following both their leniencies and their stringencies, or in 
accordance with Beit Hillel, following both their leniencies and their stringencies. 
  

10) Mishna Eduyot 1:5  
 ןיאֵשֶׁ ,וילָעָ �מֹסְיִוְ דיחִיָּהַ ירֵבְדִּ תאֶ ןידִּ תיבֵ האֶרְיִ םאִשֶׁ .ןיבִּרֻמְהַ ירֵבְדִכְ אלָּאֶ הכָלָהֲ ןיאֵוְ ליאִוֹה ,ןיבִּרֻמְהַ ןיבֵּ דיחִיָּהַ ירֵבְדִּ ןירִיכִּזְמַ המָּלָוְ
 אֹל לבָאֲ ןיָנְמִבְּ ,ןיָנְמִבְ אֹל לבָאֲ המָכְחָבְ וּנּמֶּמִ לוֹדגָ היָהָ .ןיָנְמִבְוּ המָכְחָבְ וּנּמֶּמִ לוֹדגָ היֶהְיִּשֶׁ דעַ וֹרבֵחֲ ןידִּ תיבֵ ירֵבְדִּ לטֵּבַלְ לוֹכיָ ןידִּ תיבֵּ

ןיָנְמִבְוּ המָכְחָבְ וּנּמֶּמִ לוֹדגָ היֶהְיִּשֶׁ דעַ ,וירָבָדְּ לטֵּבַלְ לוֹכיָ וֹניאֵ ,המָכְחָבְ :  And why do they record the opinion of a single 
person among the many, when the halakhah must be according to the opinion of the many? So that if a 
court prefers the opinion of the single person it may depend on him. For no court may set aside the decision 
of another court unless it is greater than it in wisdom and in number… 
 

11) JT Peah 4:7 
 ארָפָּקַ רבַּ םשֵׁבְּ שׁיקִלָ ןבֶּ ןוֹעמְשִׁ יבִּרִ .ויתָוֹנתְּמַבְּ וּהוּקידִצְהַ רישִׁעָוְ ינִעָ ןתָנָוֹי יבִּרִ םשֵׁבְּ ןמָחְנַ רבַּ לאֵוּמשְׁ יבִּרִ .טקֶלֶ טקֶלֶ קפֵסָּשֶׁ ןייִנַמְוּ
 בוֹזעֲתַּ יבִּרִ וּנלָ הנָּישִּׁשֶׁ המַ אוּה הכֶזֹ הכֹוְ ןנָחָוֹי יבִּרִ רמַאָ .ויתָוֹנתְּמַבְּ תְּאַ וּהטֵּמַ לבָאֲ .וּהטֵּמַ תְּאַ ןיאֵ וֹבירִבְּ .וֹבירִבְּ �נְוֹיבְאֶ טפַּשְׁמִ הטֶּתַ אֹל

הילֵ בהַ הּידֵידִּמִ ןיבֵּ �דָידִּמִ ןיבֵּ היֶהְיִ הנָמָלְאַלָוְ םוֹתיָּלַ רגֵּלַ ביתִכְּ אלָ יבִּרִ רמַאָ .�לָּשֶׁמִ ןהֶינֵפְלִ חנַּהַ ּ. From where that gleanings 
in doubt are gleanings? Rebbi Samuel ben Naḥman in the name of Rebbi Jonathan: “Poor and rich, justify 
him” in his gifts. Rebbi Simeon ben Laqish in the name of Bar Qappara: (Ex. 23:6) “Do not bend the lawsuit 
of your destitute.” In his lawsuit, you may not bend, but you may bend for him in his gifts. Rebbi Joḥanan 
said, he acquires in this case, as Rebbi instructed us (Lev. 19:10, 23:22): “abandon,” put something before 
him of your own. Rebbi La said, it is written (Deut. 24:19–21): “It shall be the sojourner’s, the orphan’s, 
and the widow’s;” give him both from yours and from his! 
 

12) Perspective Part 2 
 

 
 
 



פ״אדעהיורהערוך,שולחן
כבשרהאסוריםרגליהומיוצירהטריפהאוטמאהוחיהבהמהחלב

ל״טדעהיורהערוךשולחןעלכהןשפתי
הן:כשרותבחזקתבהמותדרובכו'.לבדוקא"צ

י״אחולין
רובאבתרזילדאמרינןמשוםלאואלאמוחשלקרוםניקבשמאוניחוש

"Kashrut of Commercially Sold Milk”, R. Michoel Zylberman, Journal of Halachah, Sep. 2007, p. 97
One rabbi involved in kosher supervision in Johannesburg, South Africa, reported that 95% of dairy
cows that are slaughtered contain adhesions. Another rabbi involved in kashrut supervision in the
United States observed one dairy farm in which 80% of slaughtered cows had adhesions (Letter by R.
Herschel Schachter to R. Nachum Rabinowitz)

יגיו"דצביתפארתשו"ת
ההיתרליונראהזה.במקוםדכשירותרובאדליכאוחלבחמאהנאכלאיךכשירותכמוטריפותשכיחידבמקומושפקפק
דהאבעיניעיקרוהואותוכשירות.רובאיכאהנשחטותהבהמותבלושמאנשחטיםאינודרובחדאטעמי.מתרי

שלאחזקהדהויותירץחיה.אינהדטריפהחזקהבתרדאזלינןלטריפותחיישינןדלאהאדלמאהקשובחוליןבתוספות
דשכיחימהוהנהבאריכות.ע"שהרוב.מחמתהבאהחזקההוירובאבתרדאזלינןשתאדהכתבשמשוןורבנתבררה.

שנולדההרובמחמתהבאהחזקהלההווישנולדהבשעהא"כאח"כ.שנתהווהרקהבטןמןטריפותאינןטריפותשם
איכאזהנגדרובליכאדע"זטריפהאח"כאירעדשמאהרובואיתרעחזרשאח"כומהמבוררתחזקההוויא"ככשרה.
ותוחזקהמחמתשריוהחלבכשירהשנולדהחזקתהעלהבהמהומעמידיןהחזקה.נתבררהשנולדהבשעהדהאחזקה

והווילחזקהעכ"פפלגאהווינשחטיןוכשירותנשחטיןאיןזהכשרותמחצהדסמוךרובאנמיאיכאחזקהדאיכאדהשתא
.ברורוזהרובאוהוויאמרינןוודאיפלגאאבלחוליןבתוס'ע"שדר"מלרבנןש"ללאלחזקהמיעוטאדדוקארובא.

פ״אדעהיורהערוך,שולחן
ששים:שיעוראחרבוהולכיםהאחרותחלבעםחלבהונתערבאחרותבהמותעםבעדרהיתהאם

"Kashrut of Commercially Sold Milk”, ibid, p. 108, footnote 59
R. Herschel Schachter in a letter dated 28 Kislev 5767 explains that majority (rov) generally functions as a
clarification of the facts (birur), as opposed to a presumption of status (chazakah), which instructs us how
to act in a given circumstance (hanhagah). A hanhagah is only relevant in the absence of a birur. This is
why a majority (rov) overpowers a presumption of status (chazakah) when the two suggest opposite
conclusions (ruba v’chazakah ruba adif) … In light of this explanation, asks R. Schachter, how can we rely
on the presumption of kashrut of each individual animal when the milk of multiple animals gets mixed
together, even if that presumption is based on a majority involving an open set (ruba dileta kaman), and
ignore the stronger clarification provided by the statistical likelihood that there is a problematic percentage
of non-kosher milk?

ל״טדעהיורהערוך,שולחן
ן'ור"י)ריב"שסירכהבהישאםוחיהבבהמהלבדוקצריךהריאהמןחוץהסתםמןטריפותשוםאחרלבדוקצריךאין

נחשישכנובדיקהבלאלאכולגדרהפורץוכלוע"פ(חביב
שמאאומריםואיןמותרתזוהרילווהלךונטלהכוכביםעובדאוכלבבאהריאהשתבדקוקודםהבהמהבטןשקרעמי

היתה:סרוכהאונקובה



ל״טדעהיורהעלש"ך
דדבריהםאיסורבמזידביטלכמודינאדלכ"ענר'במזידאיבדהאוהשליכהאםאבלכו'.לווהלךונטלה

קכ"זהב"חתשובת
לגויםימכורוהבשרלכלביםולהשליכהממנההריאהשיטוללגוילומרלכתחילהיכולאםממנהחלבלווישששחטטבח

בדיעבדאפילואסורימיםג'תוךשנחלבחלבלוישדאםנראהממנה.החלבולאכולהיאדכשירההחזקהעלולסמוך
אלאאסרינןלאסירכאבההיהאםאףדהאכןלעשותמותרימיםג'קודםשנחלבמהרקלואיןאםאבללסירכ'דחיישינן
ימיםג'למפרע

פ״אדעהיורהערוך,שולחן
עתהלהשאירע)ס"אעתהאלאלהאירעשלאשאפשרטרפותהואאםטריפהונמצאבהמהמחלבשנעשוגבינות
כגוןנטרפהשחלבהשקודםידועאםאבלדנטרפההואהשתאדאמרינןמותרתבווכיוצאמוחשלקרוםניקבכגוןועיקר(
מחלבהשנעשוהגבינותכלהיההשחיטהקודםימיםששלשהשבידועהמכהפיהוגלדאובושנטרפתאבריתרת

שרילזהקודםמחלבהשנעשהמהאבלימיםג'תוךממנההנעשהרקלאסוראיןהמכהפיבהוגלדמיהוהגהאסורות:
מההבטןמןהבאטריפותשאראוביתרתאבלואגור(מ"טכללואו"הש"דבהגהתומהרא"ימיימוניוהגהות)סמ"ק
אסורמעולםממנהשנעשה

פ״אדעהיורהערוךשולחןעלתשובהפתחי
לפיהיינובפירושכתבושלאומהמרובהבהפסדרקימיםג'שקודםמהכאןהרמ"אהתירלאמחלבה.שנעשהמהאבל

סירכאגביג'בהגהלקמןאמ"שעצמושסמך

The Jewish Star, “An inside look at Cholov Yisroel”, September 2, 2009
Cholov Yisroel is produced either on dairy farms devoted exclusively to Cholov Yisroel production, or at larger
non-exclusive plants that set aside times to produce supervised milk. … Golden Flow, located in Brooklyn, is
one of the oldest Cholov Yisroel dairies. It was formed in 1948 by Bessie Gertner, according to the current
owner, Shlomo Weinberger. Weinberger, 59, began as a driver for Golden Flow before buying the company
with his partner from Gertner when she retired.
“Baruch Hashem, let me explain something,” Weinberger said with a heavy Yiddish accent. “Milk is not an easy
business.”
He has 4,000 cows in a farm in Syracuse and sales are increasing, he said. Regarding Golden Flow’s unusual
name, he said he wasn’t sure where the original owner came up with it.

אדומה"מפרה"אתיאאי״אחוליןעלתוספות
ספקליהדהוהלאסוראיןהיתרלהשהיהאפשרלבדוקבקיאיןהיינודאםסרוכההיאשהריאהמחמתבטרפהמיהו

נטרפה:כךדאחראימאטרפהלומרתמצאואםטרפהאינהספקספקא

פ״אדעהיורהערוך,שולחן
מהבסירכאאפילואוסריןוישהגהספיקא:ספקדהוימשוםמחלבהשנעשוהגבינותאוסריםאיןסירכאע"ינטרפהואם

מרובה:הפסדאיןאםלנהוגישוכןור"ן()רשב"אימיםשלשהתוךשנחלב

ס"דאריהשאגת
מחמתשבריאהטריפותמחמתהכלהללובשניםכשירותכמוטריפותששכיחימהדהאולהתירלדוןלייש

עלע"זככרוכיםצווחוהאחרוניםמןהרבהוהריהריאהבבדיקותהרבהחומרותשהחמירוהאחרניםחומרות
חומראמפניאלאלאכלוסופוואיןשרידמדינאכיוןכן…וה"ננהגושכבראלאבחנםישראלממוןשמאבדין
ישחוטמש"האכילמצילאכולבעיואיוהואילבעלמא



רל״במשפטחושןערוך,שולחן
הכוסותביתשנקבוכגוןכשלקחהטריפהשהיתהבודאינודעאםטרפהונמצאתושחטהלטבחהלחבירובהמההמוכר
לאואםהדמיםלהחזירוצריךטעותמקחהויימיםג'תוךקנהאםשניקבימיםג'לושישידועשאזהמכהפיוהוגלד
להביאהלוקחעללאואםג'תוךניקבאםספקהוידאזהמכהפיהוגלדולאימיםג'תוךשקנאהאוימיםג'תוךקנאה
בידו:עדייןהםאםהדמיםויתןיפסידלאואםראיה

רכ״דמשפטחושןערוך,שולחן
פיהגלידלא…מפולשנקבאותוונקבההכוסותביתבעובישנמצא...מחטראיהלהביאעליוברשותוספקשנולדמיכל

ישלםראיההביאלאואםהספקנולדברשותושהרינטרפהלקיחתושקודםראיהלהביאהטבחועלספקזההריהמכה
למוכר:הדמים

ב:דשמעתתאשמעתתא,שב
שלקחטבחוכגוןלספיקא,נחתינןלאודאילהסתפקמקוםואיןריעותאדליכאהיכאדודאיוהוא,מלתאדהךטעמאנראה
הולכיןואיןמעותמקחמקחיוהיההיתהטריפהאימרטעיןלוקחמצילאודאיהדמים,המוכרותובעונאבדהבהמה
היינוהרובאחרבממוןהולכיןדאיןוהאלספיקא,מחתינןלאודאילספקריעותאמקוםדליכאדכיוןהרוב,אחרבממון
היתהטריפהאימרלומרהספקשגורםלפנינוהריעותאשנמצאבמחטוא"כלהסתפק,במהוישלפנינודהספקהיכא

וכיוןלרשות,מרשותריעותאמחזיקיןדאיןומשוםהראיה,עליוברשותוהספקשנולדמיכלכללאהךאמרוובזהמקודם,
ליההויריעותאנולדשלאוכלריעותא,בואיןכאילוהקודםרשותליההויאחרתלרשותמרעלאזהדרשותדריעותא
למוכר.לשלםהלוקחחייבומשו"ההיתה,טריפהאימרטעיןמצילאדלוקחהבהמהכנאבדה

OUTLINE

I. How Healthy Are Our Cows?
1. Milk from an animal with a treifah is non-kosher, just like milk from a pig
2. We assume milk is kosher because we paskan like the gemara rov bahaimos kasheiros
3. However, nowadays it seems that dairy cows are rov treifos (80 - 95%)
4. Actually an old problem, addressed by Tiferes Tzvi (brought by Pischei Teshuvah). Either:

a. Could be that rov of the total herd are kosher, and just shechted ones are treif
b. Chazaka is established based on rov being kosher at birth, and even though a sircha may develop later that

would damage the rov, we can still rely on chazaka; this may only help when 50%/50%, not rov treif
II. Milk From a Large Numbers of Cows

1. R. Herschel Schachter raises a different issue. Even if just 5% were treifos, when you deal with a large number of
animals whose milk is mixed together it should be assur since it is statistically impossible to be below 1/60 (1.6%)

2. R. Osher Weiss et al say rov establishes the status of each individual animal, and then once paskaned on we
consider it 100% kosher, even when in concert with many others

III. Checking After Slaughter
1. After an animal is slaughtered, you must check the lungs if you want to eat the meat
2. Intentionally destroying or giving the lungs away to a goy is like being mivatel b’yadayim, and the meat is assur
3. Meat and milk from the same cow should logically have the same lung checking requirement: see Bach
4. Chalav Yisroel farms should thus have to check the cows’ lungs when they kill them, as they own and control the

cows and have full knowledge (unlike by goyish dairies)
5. If we do check, and then find sirchos in cows totaling more than 1.6% of the herd (and we will!), then SA says all

milk and cheese ever produced by the entire herd is assur; there should be recalls every other week
6. Although Rama says only need to go back 3 days, Pischei Teshuva says he meant only b’makom hefsed merubah
7. Answer 1: we must jettison the chumra of glatt kosher to keep the chumra of chalav Yisroel :o
8. Answer 2: a principle from Choshen Mishpat might be able to solve this Yoreh Deah problem



 )ה:א תישארב( הליל ארק ךשוחלו םוי רואל םיקולא ארקיו    
 

There are 6 halachic times that are dependent on astronomical events (i.e. levels of 
lightness/darkness): 
 
 

1. Alos HaShachar  
1. Dawn 
2. Halachically this is defined as either: 

1. The time when the first light appears over the horizon 
2. The time when there is light visible across the entire eastern Horizon 

2. Misheyakir 
1. The time at which there is enough light for a person to recognize an 

acquaintance at a distance of 4 amos 
3. HaNetz Hachama 

1. Sunrise 
2. Halachically this is when the sun begins to appear over the horizon 
3. Astronomical calculations define sunrise as the time when the sun’s midpoint has 

reached the horizon 
4. Chatzos 

1. Noon / Mid-day 
2. The time when the sun is in the middle of the sky so as to split the daytime (light) 

hours into two even parts 
5. Shkias HaChama 

1. Sunset 
2. Halachically this is when the sun finishes disappearing below the horizon 
3. Astronomical calculations define sunset as the time when the sun’s midpoint has 

reached the horizon 
4. At the onset of Shkian until Tzais Hakochavim is a time referred to as “Safek 

Yom Safek Layla” and it’s treated as an ‘in-between’ time that we can neither 
consider competently day nor completely night 

6. Tzais Hakochavim 
1. Halachic Night 
2. As will be discussed this is measured by either: 

1. The time at which 3 Medium Stars become visible in the sky 
2. The time it take a person to travel a distance of 4 Mil 
3. The time it take a person to travel a distance of 3/4 Mil 

 

Elapsed Time Between Shkia and Tzais 
 
Note: The below discussion assumes that the time referenced with “1 Mil” is 18 Minutes. 
 
There are 3 Calculations in the Gemara how to determine the time of Tzais HaKochavim: 
 
 

1. The Gemara in Pesachim seems to say that the amount of time that elapses between 
shkia until tzais is the amount of time that it takes a person to travel 4 Mil. This would 
seem to calculate to 72 Minutes (18x4=72) 



2. The Gemara in Pesachim seems to say that the amount of time that elapses between 
shkia until tzais is the amount of time that it takes a person to travel ¾ Mil. This would 
seem calculate to 13.5 Minutes (18x0.75=13.5) 

 
3. We can work determine how long after shkia it would take for a person to see 3 medium 

sized stars in an unaffected environment (clear skies, with no street lights or 
pollution). This seems to be somewhere in between the above two times and more in the 
25-45 minute range. 

 
The issue, however, is that each of these 3 methods seem to calculate a different amount 
of time. Moreover - the first two methods seem to directly contradict each other. Is it 4 Mil 
or ¾ Mil? 
 
There are two basic methods to reconcile this contradiction. Each one is predicated on the idea 
that one of these two times is the “correct” time for our discussion of how longs after sunset it 
becomes night while the other Gemara is discussing some other calculation: 
 
 

1. Rabbeinu Tam explains that the Gemara in Pesachim is Primary to our discussion and 
the true time to wait is therefore 4 Mil = 72 Minutes 
 

2. The Gaonim and the Gra explain the the Gemara in Shabbos is Primary to our 
discussion and the true time to wait is therefore ¾ Mil = 13.5 Minutes 

 

The ( ב''ס הבושת ד''ח ח''וא( השמ תורגא  determined the time for תאצ  by looking at the stars and 
concluded that there are םיפוצר םינטק םיבכוכ 'ג  well before לימ 'ד , and he says that in New York at 
the latest it’s 50 minutes after העיקש . He explains that really this would work even according to 
the ןובשח  of ת''ר  of לימ 'ד  because the amount of darkness that there is in Lyuban, Russia (where 
he served as Rabbi for 16 years prior to coming to the U.S.) at 72 minutes past העיקש  is the 
same amount of darkness that there is in New York at 50 minutes.  
 
Although this ןובשח  is incredibly correct (according to astronomical measurements of degrees 
that the sun is below the horizon it comes out that 72 minutes in Lyuban is the same as 50.5 
minutes on the Lower East Side! Evidently, Reb Moshe, without the use of any measurements, 
looked at the sky extremely accurately.) it’s a לודג אלפ  because when the מג ' makes the ןובשח  of 
לימ 4  it’s talking about לארשי ץרא  (or possibly Bavel) and in order to get the same amount of 
darkness that there is in לארשי ץרא  at 72 minutes in Lyuban is considerably longer than 72 
minutes and in New York considerably longer than 50 minutes (between 81-109 minutes). So 
why is השמ 'ר  making the ןובשח  of 72 minutes starting from Luban and not לארשי ץרא .  
 
Reb Moshe also makes this same adjustment for the םינואגה תטיש  that תאצ  is ¾ לימ  after העיקש  
and says that in New York this would translate into תאצ  being about 9 minutes after העיקש . He 
says הז יפל  it would be רתומ  to do קחדה תעשב תובש תכאלמ  on תבש יאצומ  starting 9-10 minutes 
after העיקש  since starting then there’s already a אקיפס קפס  of not being הליל  because according 
to the םינואג  it’s הליל יאדו  and even according to ת''ר  it’s תושמשה ןיב  which is הליל קפס םוי קפס . 
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Getting to Sinai: 
A Close Look at the Journey from Mitzrayim to Mattan Torah 

Rabbi Dr. Michael Berger 
Tikkun Leil Shavuot, Beth Jacob 5783 

 
[This shiur is based on the Torah of my rebbe in Tanach, Rav Menachem Liebtag] 

I. Introduction: How long should the journey to Sinai have taken? 

II. Parshat Va-era: Shemot 6:2-9 

 A. Four leshonot ge’ulah (expressions of redemption) 

 B. People’s reaction  

III. Yechezkel 20:6-9 (Sefaria trans.) 
6 that same day I swore to them to take them out of the land of 
Egypt into a land flowing with milk and honey, a land which I 
had sought out for them, the fairest of all lands.  
7 I also said to them: Cast away, every one of you, the detestable 
things that you are drawn to, and do not defile yourselves with 
the fetishes of Egypt—I the LORD am your God.  
8 But they defied Me and refused to listen to Me. They did not 
cast away the detestable things they were drawn to, nor did they 
give up the fetishes of Egypt. Then I resolved to pour out My 
fury upon them, to vent all My anger upon them there, in the 
land of Egypt.  
9 But I acted for the sake of My name, that it might not be 
profaned in the sight of the nations among whom they were. For 
it was before their eyes that I had made Myself known to Israel 
to bring them out of the land of Egypt.  
10 I brought them out of the land of Egypt…  
 

 ץרֶאֶ֣מֵ םאָ֖יצִוֹהלְ םהֶ֔לָ י֙דִיָ יתִאשָׂ֤נָ אוּה֗הַ םוֹיּ֣בַּ
 ב֙לָחָ תבַ֤זָ םהֶ֗לָ יתִּרְתַּ֣־רשֶׁאֲ ץרֶאֶ֜־לאֶ םיִרָ֑צְמִ
  ׃תוֹצֽרָאֲהָ־לכׇלְ איהִ֖ יבִ֥צְ שׁבַ֔דְוּ
 וּכילִ֔שְׁהַ ו֙ינָיעֵ יצֵ֤וּקּשִׁ שׁיאִ֣ םהֶ֗לֵאֲ רמַ֣אֹוָ
  ׃םכֶֽיקWאֱ 'ה ינִ֖אֲ וּאמָּ֑טַּתִּ־לאַ םיִרַ֖צְמִ ילֵ֥וּלּגִבְוּ
ֹלוְ יבִ֗־וּרמְיַּוַ ־תאֶ שׁיאִ֣ ילַ֔אֵ עַמֹ֣שְׁלִ וּ֙באָ א֤

ֹל ם֙הֶינֵיעֵֽ יצֵ֤וּקּשִׁ  םיִרַ֖צְמִ ילֵ֥וּלּגִּ־תאֶוְ וּכילִ֔שְׁהִ א֣
ֹל  תוֹלּ֤כַלְ םהֶ֗ילֵעֲ יתִ֣מָחֲ [פֹּ֧שְׁלִ רמַ֞אֹוָ וּב֑זָעָ א֣
  ׃םיִרָֽצְמִ ץרֶאֶ֥ [וֹת֖בְּ םהֶ֔בָּ י֙פִּאַ
 םיִ֖וֹגּהַ ינֵ֥יעֵלְ לחֵ֛הֵ יתִּ֥לְבִלְ ימִ֔שְׁ ןעַמַ֣לְ שׂ֙עַאַ֙וָ
 ם֙הֶילֵאֲ יתִּעְדַ֤וֹנ רשֶׁ֨אֲ םכָ֑וֹתבְ המָּהֵ֣־רשֶׁאֲ
  ׃םיִרָֽצְמִ ץרֶאֶ֥מֵ םאָ֖יצִוֹהלְ םהֶ֔ינֵיעֵ֣לְ
 ...םיִרָ֑צְמִ ץרֶאֶ֣מֵ םאֵ֖יצִוֹאוָ
 

 

IV. Parshat Bo: The Pesach in Mitzrayim (Shemot 12:1-20) 

V. Parshat BeShalach: 6 weeks of training in the Wilderness 

 A.  Battle with the Egyptians at the Reed Sea (14:1 – 15:20) 

B. Bitter waters at Marah (15:21-26); “Palm Springs” (15:27) 

   C. No food: the manna (ch. 16) 

    - rules 

    - “omer” (cf. 16:36; Vayikra 23:10-12; Devarim 24:19; Ruth 2:7) 

  B’. No water at Refidim (17:1-7) 

 A’. Battle with Amalek (17:8-16) 

VI. Parshat Yitro: Coming to Sinai (19:3-6) 



שטיינדלרמשהאמיתי
תשפ''גשבועות,ליל

ותיקונואדה"רחטא

ב-גפרקיםבראשית

וָרָע:טוֹבהַדַּעַתוְעֵץהַגָּן,בְּתוֹךְהַחַיּיִם…וְעֵץ)ב:ט(
יתְִבּשָֹׁשׁוּ:וְלֹאוְאִשְׁתּוֹהָאָדָםעֲרוּמִּיםשְׁניֵהֶםוַיּהְִיוּ)ב:כה(
פֶּן-תְּמֻתוּן:בּוֹתִגְּעוּוְלֹאמִמֶּנּוּ,תאֹכְלוּלֹאאֱלֹקיםאָמַרהַגָּן,בְּתוֹךְאֲשֶׁרהָעֵץוּמִפְּרִי)ג:ג(

וָרָע…טוֹבלָדַעַתמִמֶּנּוּ,כְּאַחַדהָיהָהָאָדָםהֵןאֱלֹקים,ה'וַיּאֹמֶר)ג:כב(

בפרקבראשיתרש"י

בונתןלאשמות,לקרותדעהבושנתנהפיעלואףלרע,טובביןלהבחיןצניעותדרךיודעיםהיושלא-יתבוששוולא)ב:כה(
לרע:טובביןמהוידעהרעיצרבוונכנסהעץמןאכלועדהרעיצר

And they were not ashamed- because they did not know the way of modesty to distinguish between
Good and Evil. And even though knowledge was placed in [Adam] to name [the animals], the Evil
inclination had not been placed in him until they ate from the tree and [subsequently] the Evil
inclination entered into him, and he knew the difference between Good and Evil.

גפרקבראשיתרש''י

כןשאיןומהורעטובלדעתיחידתו,היאומהבעליונים,יחידשאניכמובתחתוניםיחידהואהרי-ממנוכאחדהיה)ג:כב(
ובחיה:בבהמה

He has become like one of Us- behold he is unique in the lower realms like I am unique in the upper
realms. And what is his uniqueness? His knowledge of Good and Evil, which doesn’t exist in
domesticated or wild animals.

בראשיתרמב"ן

אחרימערומיהםכסוולכןהמשגלתאותמולידפריוהיהכיהמפרשיםורע-…אמרוטובהדעתועץהגןבתוךהחייםועץ)ב:ט(
וָרָע…טוֹבידְֹעֵיכֵּאלֹהִיםוִהְיִיתֶםשאמרבעבוראצלינכוןואיננוממנו…אכלם

The commentators have said that its fruit caused those who ate it to have a desire for intimate relations,
and therefore [Adam and Eve] covered their nakedness after they ate of it... But in my opinion this
interpretation is not correct since the serpent said, And ye shall be as ‘Elohim,’ knowing Good and
Evil…

במעשיהםלהםצבאם…ואיןוכלהשמיםיעשוכאשרהתולדת,כפילעשותשראוימהבטבעועושההיההאדםכיבעיניוהיפה
הדעת"עץנקראולכןלרע.אולטובבהפכואובדבראוכליושיבחרווהחפץהרצוןמולידהיההזההאילןופרישנאה.אואהבה
הרצון…עלבלשוננויאמר"הדעת"כיורע",טוב

The proper interpretation appears to me to be that man’s original nature was such that he did whatever
was proper for him to do naturally, just as the heavens and all their hosts do… and in whose deeds
there is no love or hatred. Now it was the fruit of this tree that gave rise to will and desire, that those
who ate it should choose a thing or its opposite, for Good or for Evil. This is why it was called ‘etz
hada’ath’ (the tree of the knowledge) of Good and Evil, for da’ath in our language is used to express

will…
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● Do you think Rashi could be one of the commentators that the Ramban rejects in the beginning of
his comment?

● According to Rashi and the Ramban, How do we understand the relationship between the name of
the “Tree of Knowledge of Good and Evil” and the effect it had on those who ate from it.

● Is there room in either of their explanations for Adam and Chava to have had free will before they
ate from the tree?

ג:גבראשית,רש''יפירושעלאריהגורספרמפראג:מהר"ל

האכילה!עלרקהנגיעהעלציונילאכי–האמתלומרלאשה…היה
הקב"הציוהכיהיתהשסבורהמפנילעשות,איןהנגיעהגםבמיתההיאשהאכילהאחרכיבאמתחשבהדהאשהלומר...ויראה

הנגיעהגםהדעת…לכךבעץממיתהמזיקדברשישמפנילו,לטוברקחטא,בזהשישלאהדעתהעץמןתאכלשלאעליה
המיתה.מביא

…The woman should have told [the snake] the truth, that she was not commanded not to touch the tree,
only not to eat from it! And the proper explanation seems to be that the woman truly thought that since
eating from the tree would cause death, that it shouldn’t be touched. Because she understood that
Hashem commanded not to eat from the tree, not because it was sinful, rather because [the advice]
would benefit them, because there was something in the tree that would cause death… therefore even
touching it would bring death.

● How does the Maharal’s comment help us understand how Adam and Chava may not have had
free will before they ate from the tree of knowledge?

The Pentateuch: Translated and Explained by Samson Raphael Hirsch, Vol. I Genesis

V. 2:9… It can scarcely be the right assumption to make, that only by eating its fruit, Man would
receive the knowledge of Good and Evil, but before that he did not have the ability to distinguish
between Good and bad, or that -- as some of our philosophical writers teach-- until then he stood only
at the stage of theoretical differentiation of truth and falsehood, but the conception of “Good and bad”
which belongs to the faculty of practical judgment was entirely lacking in him. As sure as freedom of
will formed the specific fundamental character of the human in Man, so certain is it that he could not be
man without the conception of Good and its opposite. Had the whole conception of moral Good and
bad been lacking to Man, God could not have given him any prohibition and could not have called him
to account and punished him for transgressing it… But rather the tree ורעטובהדעת was so designated --
as so often שופושםעל , already beforehand according to the final result-- as the tree by which the
decision of the knowledge of Good and Evil was made, through which the man would decide how he
wished to recognize what was Good or bad…

● How would you summarize the argument Rav Hirsch lobbies against the commentators we have
seen so far?

● Which of the commentators we have seen- Rashi, Ramban and Rav Hirsch- best explain the name
of the tree?

● According to each of the above commentators, when can we pinpoint the final step in the creation
of mankind?
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כהפרקישראל,תפארתספרמפראג:מהר"ל

העולם…עיקרשהואדבר-במקרההזההעניןהיהכיתאמראלהאדם,שלמותתכליתשזהועדן,לגןהאדםנכנס...כאשר
היהלאמשםיציאתואףרקבמקרה.זהשייךולאהעולם,שלמותהיהשזהובמקרה,היהשלאעדןלגןכניסתובלבדולא

היההאדםשחטאידישעלשמאחרכן.גםאינוזהשדברעדן,מגןגורשבמקרההאדםשחטאבשבילכיתאמרשלאבמקרה.
היהלאעדןמגןהיציאהאףולכךשהתבאר.כמובמקרה,שיהיהיתכןלאזהודבראדם,לבניהמיתהשהגיעחדש,דברבעולם

לחטוא.האדםהיהמוכןרקבמקרה,
טזמפרקכ([ז,קהלת)ר'יחטא"ולאטוביעשהאשרבארץצדיקאין]אדם["כיהבריאה.בגדרנכנסזה]וגם

When Adam entered into Gan Eden, the purpose of which was the completion of [the creation of] man,
we must not say that such a foundational event in the world happened by chance. And not only
[Adam’s] coming into Gan Eden couldn’t have been by chance, because this was the completion of [the
creation of] the world, and happenstance has no relevance to [such a matter], but also [Adam’s] leaving
Gan Eden couldn’t have been by chance. We therefore must not say that since Adam sinned by
happenstance, that he was kicked out of Gan Eden, because this is also not possible. Because Adam’s
sin brought something new into the world, death, and it is not possible that such happened by chance as
we have explained. Therefore even man’s leaving Gan Eden was not by chance, but rather Adam was
ready/prepared to sin…
[And even the sin is therefore a part of the creation, as it is written: “With regards to mankind, there is
no righteous man on earth who does only Good and will not sin.”] from chapter 17

● Why is the Maharal unable to accept the position of Rav Hirsch that Adam had free will before
the sin?

● The Maharal makes clear at the end that it was inevitable that Adam had to sin. Can you accept
his position that Adam did not have free will, and not his conclusion that Adam had to have
sinned?

טזפרקישראלתפארתספרמפראג:מהר"ל

מעלתכיחסר,הואהזהוהאדםבעולם...חסרדברנמצאולאבשלמות,הואהכליתברךהשםבראםאשרהדבריםכל…כי
השכל.חסרשהואחסר,האדםהזהומצדהשכל,מצדהאדם

Hashem created everything in a completed state, nothing in the world is lacking [completion]... but
Man is lacking [completion], for the distinguishing feature of Man is his intellect, and in this very
feature Man is lacking, for Man is lacking [perfect] intelligence.

ישמקוםמכלהתורה,כלמשיגאיןהאדםכיואףלגמרי.השכלהשלמתזהדברהתורה,לעולםיתברךהשםנתןכאשראמנם
בה'.דכולהבה'הפוךמכ"ב(פ"ה)אבותשאמרוכמוהשלמה,לווישהכל,שבההתורהלושנתןהזהבצדהשלמהלאדם

However, when Hashem gave the Torah to the world, [the Torah] is the perfection of the intellect in an
absolute sense. And even though Man is not able to grasp the entirety of the Torah, nevertheless Man
achieves perfection through it, for the Torah was given to [Man] which contains [the knowledge of]
everything, as it is written “Delve into it, for all is contained in it.” (Avot 5:22)

firstעלת]שהואיתברך,השםתחתמסודרבתחתונים,ראששהואהאדם,שיהיהוצריך cause].האדםיהיהכן,לאשאםהכל
מכלמיוחדהאדםכיבעליונים….אלוקשהואיתברךהשם,כמובתחתוניםראשהואיתברך;השםמןמסולקעצמובפני

כלל,וחלוףשינויבלאקוניהםרצוןעושיםשהםהעליונים,כמוואינושירצה.מהלעשותרצוניתבחירהבעלשהואהנמצאים
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And Man, who is the ‘head’ of the [physical world] must position Himself beneath Hashem, who is the
Creator of everything. For if [he doesn’t,] Man will be alone and separated from Hashem, [as] the
‘head’ of the physical world similar to Hashem who is the God in the spiritual world. For Man is
unique among created beings due to his ability to choose to act as He wishes. And this is different from
[beings] in the spiritual realm who fulfill the will of their Creator without any deviation at all.

● According to the Maharal, what two reasons made it necessary for Hashem to give mankind the
Torah?

● According to this Maharal, when would you say the creation of Mankind was complete?

לפרקניצביםפרשתדבריםרמב"ן

כדיכן,התורהזמןוכלרשע,אוצדיקכרצונולעשותהאדםבידרשותהיתההבריאהמזמןכי-...לבבךאתאלהיךה'ומל)ו(
הלבלהםיתאוהלאטבע,להםבטובהבחירהתהיההמשיח,לימותאבלברע.ברצותםועונשבטובבבחירתםזכותלהםשיהיה
ולאיחמודשלאהואהלבומולללב,ערלהוהתאוההחמדהכיכאן.הנזכרתהמילהוהיאכלל.בויחפוץולאראוישאינולמה

לוהיהולאלעשותשראוימהבטבעועושהשהיההראשון,אדםשלחטאוקודםהיהלאשרההואבזמןהאדםוישוביתאוה.
ט(:)בבראשית.בסדרשפירשתיכמווהפכו,דברברצונו

And Hashem will circumcise your heart- From the time of creation, the agency has been in mankind’s
hand to do what he wishes whether righteous or wicked, and the entire time of the Torah [before the
coming of Moshiach] is such, in order that they should gain merit by choosing Good and punishment
by willing to do Evil. However in the days of Moshiach choosing the Good will be their natural
inclination, and the heart will not desire for them what is not proper, and they will not want it at all.
This is the circumcision that is mentioned here. For longing and desire is an orlah for the heart, and
circumcision of the heart is that it will not long for and not desire. And at that time mankind will return
to its state before the sin of Adam HaRishon, that he did according to his nature what was fitting for
him to do and he did not have within his will a thing and its opposite, as I explained in Bereishit. (2:9)
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Simchas Yom Tov and Shehechiyanu:  

When Chazal say to be happy, but life tells you otherwise.  

• Rabbi Jonny Solomon: Ideas Article 2016- One of the common criticisms of Orthodoxy is that its excess 

focus on law detracts from the overall religious experience, and that the halakhic lifestyle replaces heartfelt 

emotions with halakhic mechanics. Although I disagree with such a broad criticism, I do accept that the 

trend toward the codification of halakha can lead to a disconnect between the emotions that a person may 

feel at a particular moment, and the prescribed halakhic response to such a moment. 

o Auto-Codifying=a term I have coined to describe the process whereby an author of a halakhic handbook records 

rulings found in previous halakhic handbooks with limited regard for their overall logic and consistency” 

▪ Encyclopedia Talmudit 4)   ברכת הזמן מברכים: על המועדים; על עשיית מצות הבאות מזמן לזמן; על

א ראהו זמן ידוע; על קנין דבר חדש או על טובה שהגיעה לו פרי המתחדש מזמן לזמן; על ראיית חברו של  

Seeing a new Friend: 

• Gemara Brachos 58b-  י אָמַר עַ   רַבִּ ן  יְהוֹשֻׁ י  בֶּ ה: לֵוִּ ת הָרוֹאֶּ ים לְאַחַר  חֲבֵירוֹ אֶּ …   ״בָרוּךְ: אוֹמֵר , יוֹם  שְלֹשִּ

חֱיָינוּ הֶּ יְימָנוּ שֶּ יעָנוּ  וְקִּ גִּ ש  עָשָר שְנֵים לְאַחַר. הַזֶּה״ לַזְמַן  וְהִּ ים״ מְחַיֵה…   ״בָרוּךְ: וֹמֵר א, חֹדֶּ הַמֵתִּ . 

o Tosafot: אומר ר "י  דוקא חבירו  החביב  עליו אבל בענין אחר  לא: 

o Shulchan Aruch 225:1 ה  ת הָרוֹאֶּ ים לְאַחַר חֲבֵרוֹ אֶּ חֱיָנוּ: אוֹמֵר,  יוֹם  שְלֹשִּ הֶּ ש  י״ב וְאַחַר , שֶּ :  מְבָרֵךְ  חֹדֶּ

רְאִּ יָתוֹ יב  עָלָיו הַרְבֵה וְשָמֵחַ  בִּ חָבִּ ים,  וְהוּא שֶּ  .מְחַיֵה  מֵתִּ

o Shulchan Aruch 225:2-  ,ים ת חֲבֵרוֹ מֵעוֹלָם, וְשָלַח לוֹ כְתָבִּ לאֹ רָאָה אֶּ י שֶּ הוּא  ע"פ אמִּ יָתוֹ אֵינוֹ מְבָרֵךְ שֶּ רְאִּ נֶּהֱנֶּה בִּ . 

▪ Mishna Brurah- אם קיבל ממנו כתב  יש דעות באחרונים  וספק ברכות להקל: 

▪ Orach Hashulchan 225:4-   ורק אם שמח מאוד בראייתם מברך 'שהחיינו', ועכשיו

מקילים מאוד בברכה זו, מיהו מי שיודע בעצמו שיש  לו תענוג בראייתו ושמח מאוד, וכל שכן  

צריך לברך - בן לאביו או אב לבן ואח לאחיו כיוצא בהם  . 

▪ SHUT Rivivos Ephraim 1:161:2   מלברך  נשתקע ועכשיו שכתב אברהם באשל ראיתי

  הטעם ואולי ...חול בלשון  או להרהר  רק וטוב, זה את זה ראייתם על  והמטיב  והטוב שהחיינו

בראיתו  ושמח הרבה עליו  חביב בשיעור בקאינן דלא משום  . 

Purchases: 

• Gemara Brachos 59b- ת  בָנָה ים וְקָנָה  חָדָש בַיִּ ים כֵלִּ חֱיָנוּ  בָרוּךְ אוֹמֵר  חֲדָשִּ הֶּ לָא שָנוּ לאֹ: הוּנָא  רַב  אָמַר. ׳ שֶּ   אֶּ

אֵין ן כַיוֹצֵא  לוֹ שֶּ ן כַיוֹצֵא לוֹ יֵש  אֲבָל, בָהֶּ יךְ אֵינוֹ — בָהֶּ י. לְבָרֵךְ צָרִּ ילוּ: אָמַר  יוֹחָנָן וְרַבִּ ן כַיוֹצֵא  לוֹ  יֵש אֲפִּ יךְ, בָהֶּ לְבָרֵךְ   צָרִּ  

o Tosafot -  ואומר  ר" י דוקא  בבגדים חשובים  דומיא  דבית חדש נקט  כלים חדשים אבל שאינם חשובין  כ"כ

לברך  ריךצ אין בהן וכיוצא וחלוק  ואנפליאות מנעלים  כמו  

o Rosh - יראה לי הכל לפי מה שהוא אדם  דיש עני ששמח בחלוק יותר מעשיר בכלים חשובים 

▪ Tur OC 223:1- בהן נשתמש לא שעדיין פ" אע לברך   לו  יש קנין שבשעת  ל "ז ש"הרא  א"א כתב  

 שאין הברכה אלא ע "י  שמחת הלב  שהוא שמח  בשעת  קנייתן 

▪ Shulchan Aruch 223:3-  פי)   ואנפלאות מנעלים או  חלוק כגון כ" כ  חשוב שאינו דבר על  '

יברך  בהם  ושמח עני הוא ואם  עליהם לברך אין  (הרגל  רוב  שחופים קטנים  נעלים  

o Rama 223:3- נוהגין וכן וכדומה ומנעלים  חלוק על  מברך אינו עני דאפילו אומרים  ויש הגה  

New Fruit: 

• Gemara Eruvin 40B-  י: רַבָה וְאָמַר יבַעְיָא, הוּנָא רַב בֵי  הֲוֵינָא כִּ   וּבְיוֹם הַשָנָה  בְראֹש זְמַן לוֹמַר  מַהוּ:  לַן אִּ

ים  פּוּרִּ זְמַן  כֵיוָן? הַכִּ זְמַן  דְמִּ ינַן —  תֵיאָ  לִּ ילְמָא אוֹ, אָמְרִּ יקְרוּ דְלאֹ  כֵיוָן דִּ ים  אִּ ינַן לָא רְגָלִּ ידֵיה הֲוָה לָא. אָמְרִּ י  בִּ   אֲתַאי כִּ

זְמַן אָמֵינָא נָמֵי חַדְתָא אַקָרָא אֲנָא: אֲמַר , יְהוּדָה  רַב בֵי . 

o Shulchan Aruch OC 225:3,6- שאינו פרי...שהחיינו מברך לשנה משנה מתחדש  חדש פרי הרואה  

שהחיינו  מברך  אינו  ממנו  אכל שלא רבים ימים יש  אם אפילו לשנה  משנה מתחדש  

▪ Mishna Brurah 11:    אאכילתו רק מברך  ע"לכו  באכילתו   רק בראייתו שמח לבו שאין דמי  

▪ Rama 223:1- רשות  אלא חובה שאינה זו בברכה להקל שנהגו שכתבו ויש  

 Perhaps it -לע"ד

would be 

embarrassing for 

someone to make 

a bracha upon 

seeing his “long 

lost friend” and 

not have it 

reciprocated 



 

 

Holidays & Mitzvos: 

• Yerushalmi Pesachim 10:5-   מְרָה יתָא אָָֽ י מָנָא. מַתְנִּ בִּ לְבַד. אָמַר רִּ ים בִּ שְלֹשָה רְגָלִּ לָא בִּ ים זְמַן אֶּ תַנֵי. אֵין אוֹמְרִּ

כָתוּב בוֹ ג הַסּוּכוֹת. תַנֵי. כָל־שֶּ ע֖וֹת וּבְחַַ֣ בֻׁ ג הַשָָֽ וֹת וּבְחַַ֥ ג הַמַצּ֛ יר בוֹ זְמַןמִּ  כֵן. בְחַַ֧ יךְ לְהַזְכִּ ש צָרִּ קְרָא קוֹדֶּ . 

• Rambam Brachos 11:9-   לָה וְנֵר חֲנֻׁכָה. וְכֵן כָל קְרָא מְגִּ כָה וְלוּלָב וּמִּ זְמַן כְגוֹן שוֹפָר וְסֻׁ זְמַן לִּ יא מִּ הִּ צְוָה שֶּ כָל מִּ

אֵינָהּ תְדִּ  צְוָה שֶּ ה. וְכֵן מִּ ין וּמְזוּזָה וּמַעֲקֶּ לִּ ית וּתְפִּ יצִּ נְיָן לוֹ כְגוֹן צִּ יא קִּ הִּ צְוָה שֶּ צְוָה וּמִּ הֲרֵי  ירָה וְאֵינָהּ מְצוּמִּ יָה בְכָל עֵת שֶּ

יָתָ  שְעַת עֲשִּ יהָ בִּ דְיוֹן הַבֵן, מְבָרֵךְ עָלֶּ ילַת בְנוֹ וּפִּ זְמַן כְגוֹן מִּ זְמַן לִּ יא מִּ הִּ צְוָה שֶּ יא דוֹמָה לְמִּ חֱיָנוּ הִּ הֶּ הּ שֶּ . 

Simchas Yom Tov (as an alternative model) 

• Gemara Pesachim 109a-  ַנֶּאֱמַר: תָנוּ רַבָנַן: חַיָיב אָדָם לְש ל, שֶּ גֶּ ךָמֵחַ בָנָיו וּבְנֵי בֵיתוֹ בָרֶּ ה מְשַמְחָם  וְשָמַחְתָ בְחַגֶּ ןבַמֶּ בְיַיִּ . 

• Shulchan Aruch OC 529:2-   חייב אדם להיות שמח וטוב לב במועד הוא ואשתו ובניו וכל הנלוים אליו כיצד

ונו משמחן הקטנים נותן להם קליות ואגוזים והנשים קונה להם בגדים ותכשיטין כפי ממ  

o Sefer Orach Yaakov 107- ם  בגדיבה ננו שיש לכל אשה הרזמבטיין שנששמעתי מהג"ר דוד פיי

. כועוגה ו זה אינה לה קי ם אח ם תשמן אגוכם, ברידבשאר חה שמ יכול ל, ט" ובוש בי כולה ללשי  

Potential Answers 

A1) Rav Eliyashiv Sefer Ashrei Haish 1:39- שמחה מרגיש שאינו אף שהחיינו מברך  חדש  פרי שאוכל  שמי  

  על  אלא הפרי  על אינה שהברכה שכיון... אותה חש  שאינו אף שמחה לו יש  הסתם  מן, ל" חז קבעו  שכך שכיון, בלבו 

שבו  החדשה העונה  

• Shevet Levi 8:124- ט  "יו זה שמחת  ין חה אא שמ, אף שהיחשמלזה מכשיר  ן אי, כגודשאה ח נים קת בל סא

הבתו בזאינה מקיים חו ו  

A2) Chavtzeles Hasharon- תוצהמבע של ברכת טנוה כמקתוות צל המע נאמרה שנו החייש   

• Shevet Halevi 4:25- ,   ומי שיודע באמת בנפשו שאינו שמח כלל אסור לו לברך...אבל ברכת שהחיינו דחובה

א שמח או לא ואינו יכול להפקיע עצמו  כמו על רגלים סוכה ולולב וכיו"ב היא חובה ומצוה דרבנן, בין אם הו

 ,בטענה שאין לו שמחה והנאה, שעיקר תקנתם היתה על שמחת המצוה שמגעת מזמן לזמן

A3) The power of perspective: Time & Joy 

• Gemara Chulin 139b- המן מן התורה מנין )בראשית ג, יא( המן העץ 

o Bereishis 3:11- תָה ם אָָ֑ י עֵירֹ֖ ַ֥ יד לְךָָ֔ כִּ ַ֣ גִּ י הִּ ר מִִּ֚ אמֶּ ֹֹּ֕ ץ וַי ן־הָעֵֵ֗ לְתָ׃ הֲמִּ נוּ אָכָָֽ ֖ מֶּ י אֲכָל־מִּ ַ֥ לְתִּ יךָ לְבִּ ּ֛ יתִּ וִּּ ר צִּ ַ֧ אֲשֶּ  

o Esther 5:13- ה ַ֥נוּ וְכׇל־זֶֹּּ֕ ֖ה אֵינֶּ י  שֹוֶּ ָ֑ לִּ  

Prince Henrik CNN article: Prince Henrik of Denmark died Tuesday with his wife, Queen Margrethe, at his side. But 

he will not be buried in the plot next to hers, breaking a centuries-old royal tradition. The 83-year-old prince, who was 

hospitalized in January with a lung infection after being diagnosed with dementia last September, had previously said 

he did not wish to be buried beside his wife over the refusal to name him king. The French-born prince has been 

unhappy with his title since being named prince consort  rather than king consort – upon the couple’s marriage in 

1967. “It is no secret that the prince for many years has been unhappy with his role and the title he has been awarded 

in the Danish monarchy. This discontent has grown more and more in recent years,”  

• Fredrickson (1998): The broaden-and-build theory suggests that each positive emotion has a unique 

evolutionary purpose and a discrete function. At the most general level, negative emotions serve to 

narrow attention to facilitate dealing with specific problems. In contrast, positive emotions broaden 

thought to encourage cognitive and behavioral activities that will build resources that can be utilized 

during the next stressful period.  

שלום סיון, זו חגית  ריין. לפני 14 שנה, בערב ראש השנה, התכוננתי להדלקת הנרות. זה היה כחודש וחצי אחרי  שבני, בניה ריין,  

נפל במלחמת לבנון השנייה. מול  נרות החג מברכים גם 'שהחיינו  וקיימנו  והגיענו לזמן הזה'. עמדתי מול הנרות והרגשתי  שאני לא 

מסוגלת לברך באופן אמיתי. רציתי לברך מהלב,  והרגשתי  שזה יהיה מזויף. על  מה עליי  לומר ' שהחיינו'? על  כך שהבן שלי נהרג? 

 עמדתי  מול הנרות עם דמעות בעיניים. התפללתי שאקבל כוחות  או תובנות נכונות,  כדי לבר בשמחה 

אחרי זמן שנראה לי כמו נצח,  הסתכלתי פתאום מסביב. ראיתי  את שבעת הילדים  שלנו, את החתנים, את הכלות, את הנכדים,  --

ופתאום הבנתי : כן, שהחיינו. תגידי תודה על  כל ה'יש' הזה, על השפע הרב  בחייך, שהוא  ממש  לא מובן מאליו. הרגשתי שהלב נפתח, 

 והשמעתי צעקה: 'שהחיינו וקיימנו והגיענו לזמן הזה!



"Peering Through the Cracks: Electrifying Insights into the
Divine Blessings of Birchas Kohanim"

TORAH: BEREISHIS (12:1-3)
אמֶרא ֹ֤ ָ֙וַיּ םייְ יתוּמִמּֽוֹלַדְתְּךָ֖מֵאַֽרְצְךָ֥לֶךְ־לְךָ֛אֶל־אַבְרָ֔ יךָוּמִבֵּ֣ רֶץאָבִ֑ ראֶל־הָאָ֖ רֶכְךָ֔גָּד֔וֹללְג֣וֹיוְאֶעֶֽשְׂךָ֙באַרְאֶךָּֽ:אֲשֶׁ֥ וַאֲֽבָ֣

ה ךָוַאֲֽגדְַּלָ֖ יךָוַאֲֽבָרְֽכָה֙ג:בְּרָכָהֽוֶהְֽיֵה֖שְׁמֶ֑ רֲכֶ֔ רוּמְקַלֶּלְךָ֖מְבָ֣ ֹ֑ לבְךָ֔וְנבְִרְכ֣וּאָא ֹ֖ תכּ ֹ֥ הָאֲֽדָמָהֽ:מִשְׁפְּח

COMMENTARY OF RASHI
AND I WILL BLESS YOU—with wealth
AND YOUWILL BE A BLESSING— Blessings are entrusted to you; up until now, they were in My
power— I blessed Adam and Noach— but from now on you shall bless whomever you wish
(FromMidrash Rabbah)

COMMENTARY OF MIDRASH RABBAH (39:11)
עוֹלָמִי,אֶתלְבָרֵךְזקָוּקהָייִתִיכָּאןעַדלוֹאָמַראֶלָּא,בְּרָכָהוֶהְיהֵלוֹמַרתַּלְמוּדמַהוַאֲבָרֶכְכָה,כָּתוּבכְּבָרבֶּרֶכְיהָרַבִּיאָמַר
בָּרֵיךְלִמְבָרְכָאלְךָדְּחָזיֵלְמַאןלָךְ,מְסוּרוֹתהַבְּרָכוֹתהֲרֵיוָאֵילָךְמִכָּאן .

Rabbi Berachya said, "It is already written, 'And I will bless,' so what does the Talmud mean by
saying, 'And it will be a blessing'? Rather, it means that until now I was in need of blessing my
world, but from here on, the blessings are entrusted to you. Whoever you see as appropriate to
be blessed, bless them."

COMMENTARY OF MIDRASH TANCHUMA (Lech Lecha 4:4)
רִבּוֹנוֹלְפָניָו,אָמַרלֵוִי.שֵׁבֶטזהֶוּישְִׂרָאֵל,שֶׁמְּבָרֵךְשֵׁבֶטבָניֶךָמִבְּניֵלְהַעֲמִידאֲניִעָתִידלוֹ:אָמַר,מְבָרֲכֶךָוַאֲבָרְכָהאַחֵר,דָּבָר
עַלעַלשְׁמִיאֶתוְשָׂמוּשֶׁנּאֱֶמַר:שֵׁבֶט,לְאוֹתוֹמְבָרֵךְאֲניִלְישְִׂרָאֵלמְבָרְכִיןמִשֶּׁהֵןלוֹ:אָמַרשֵׁבֶט?לְאוֹתוֹמְבָרֵךְוּמִיעוֹלָם,שֶׁל
וְלֶעָתִידאֶתְכֶם,מְבָרֵךְלֵוִישֵׁבֶטהַזּהֶבָּעוֹלָםלְישְִׂרָאֵל,הוּאבָּרוּךְהַקָּדוֹשׁלָהֶםאָמַרכז(.ו,)במדבראֲבָרְכֵםוַאֲניִישְִׂרָאֵלבְּניֵ
אֶתְכֶם…אֲבָרֵךְבִּכְבוֹדִיאֲניִלָבאֹ

Another explanation of And I will bless those who bless you (Gen. 12:3). The Holy One, blessed be
He, said to him: I will cause a tribe to descend from among your sons that will bless Israel, and
it will be called the tribe of Levi. “Master of the Universe,” he replied, “but who will bless that
tribe?” The Holy One, blessed be He, responded: When they bless Israel, I will bless them, as it is
said: So shall they put My Name upon the children of Israel, and I will bless them (Num. 6:27)…

COMMENTARY OF BA’AL HATURIM
הםכ׳ג״פכילךלומרך׳עלתגיןג׳מברכךוכןכהניםברכותג׳כנגדברכותג׳שמך.ואגדלהואברכךגדוללגויואעשך

אברהםבגימטריאואברכך,ישא,יאריברכךוהםכהניםשבברכתאותיותס׳כנגדס׳

These three blessings parallel the three blessings of the Priestly Blessings. The numerical
equivalent of 3x20=60, corresponds to the 6o letters found in the Priestly Blessings.



COMMENTARY OF TARGUM YONASAN
בָּךְוְיתְִבָּרְכוּןדְחָרֶבלְפִתְגםַוְיקְִטְלוּניֵהּאֵילוֹטיתְַהוֹןדִמְלַטֵטוּבִלְעָםבְּנךְָיתַוּמְבָרְכִיןבִּצְלוֹידְֵיהוֹןדְפַרְסִיןכַּהֲניַאָיתַוַאֲבָרֵךְ

אַרְעָאזרְַעַיתַכָּל
And I will bless the priests who will spread forth their hands in prayer, and bless your sons; and
Bilam, who will curse them, I will curse, and they shall slay him with the mouth of the sword, and
in you shall be blessed all the generations of the earth…

TORAH: BAMIDBAR (6:22-27) WITH COMMENTARY OF RASHI
ר הייְָ֖וַידְַבֵּ֥ ר:אֶל־משֶֹׁ֥ ֹֽ רכגלֵּאמ רוְאֶל־בָּנָ֣יואֶלֽ־אַהֲֽרןֹ֙דַּבֵּ֤ ֹ֔ הלֵאמ ֹ֥ לאֶת־בְּנֵ֣יתְבָרֲֽכ֖וּכּ ייְָ֖יבְָרֶֽכְךָ֥כדסלָהֶםֽ:אָמ֖וֹרישְִׂרָאֵ֑

ךָ: רכהסוְישְִׁמְרֶֽ יךָפָּנָי֛ו׀ייְָ֧יאֵָ֨ אכוסוִיֽחֻנֶּךָּֽ:אֵלֶ֖ יךָפָּניָו֙׀ייְָ֤ישִָּׂ֨ םאֵלֶ֔ יוְשָׂמ֥וּכזסשָׁלֽוֹם:לְךָ֖וְישֵָׂ֥ עַל־בְּנֵ֣יאֶת־שְׁמִ֖
ל יישְִׂרָאֵ֑ סאֲבָרֲֽכֵםֽ:וַאֲֽנִ֖

עִםוְאַסְכִּיםלְישְִׂרָאֵל,אברכם.ואני)ספרי(:הַמְפרָֹשׁבַּשֵּׁםיבְָרְכוּםשמי.אתושמוכַּעֲסוֹ:יכְִבּשֹׁאליך.פניוה'ישא
מ"ט(:)חוליןלַכּהֲֹניִם—אֲבָרְכֵםוַאֲניִדָּ"אַ,הַכּהֲֹניִם;

אליךפניוה'ישא
MAY THE LORD LIFT UP HIS COUNTENANCE UPON YOU— This expresses the idea: May He
suppress His anger (Devarim Rabbah 11:7)).

שמיאתושמו
AND THEY SHALL PUT MY NAME [UPON THE CHILDREN OF ISRAEL] — i.e. they shall bless them
by the Proper Name of God (Sifrei Bamidbar 43).

אברכםואני
AND I WILL BLESS THEM— i.e. I will bless the Israelites: I will give My approval to the priests’
blessings (lit., I will agree with the priests)…

**********

Fascinating Facts + Hey, I Didn’t Know That!

1. When do the Kohanim “Duchen”? Daily, Weekly, Shabbos, Yom Tov?

2. Why do the Kohanim remove their shoes before “Duchening”?

3. Why the strange positioning of the hands and fingers?

4. Is one permitted to look at the hands of the Kohanim during the Brachah?

5. I can’t really carry a tune so well. Can I be up there with my fellow Kohanim?

6. Why do we attempt to neutralize bad dreams during the chanting tune?

7. And More! (maybe… unless we run out of time… or you fall asleep first!)


